
Manual de trabajo
TP 201

Con CD-ROM

Festo Didactic

542505 ES

Electroneumática
Nivel básico

El
ec

tr
on

eu
m

át
ic

a,
 n

iv
el

 b
ás

ic
o 

   
   

   
M

an
ua

l d
e 

tr
ab

aj
o 

TP
 2

01

Festo en el mundo

Alemania
Festo Didactic GmbH & Co. KG
Postfach 10 07 10
73707 Esslingen
Rechbergstraße 3
73734 Esslingen
Tel. ++49 (0)711/3467-0
Fax ++49 (0)711/347-54 88500
E-mail: did@de.festo.com

Argentina
Festo S.A.
Edison 2392
(B1640 HRV) Martinez, 
Prov. Buenos Aires
Tel. ++54 (0)11/47 17 82 00, Fax 47 17 82 82 
E-mail: info@ar.festo.com

Australia
Festo Pty. Ltd.
Head Office (Melbourne)
179-187 Browns Road, P.O. Box 261
Noble Park Vic. 3174
Call Toll Free 1300 88 96 96
Fax Toll Free 1300 88 95 95
Tel. ++ 61(0)3/97 95 95 55, Fax 97 95 97 87 
E-mail: info_au@festo.com.au

Austria
Festo Gesellschaft m.b.H.
Linzer Straße 227
1140 Wien
Tel. ++43 (0)1/9 10 75-0, Fax 9 10 75-250 
E-mail: automation@festo.at

Belarus
IP Festo
Minsk, 220035
Mascherov Prospekt, 78, Belarus
Tel. ++375 (0)17/204 85 58, Fax 204 85 59 
E-mail: info_by@festo.com

Bélgica
Festo Belgium sa/nv
Rue Colonel Bourg 101
1030 Bruxelles/Brussel
Tel. ++32 (0)2/702 32 11, Fax 702 32 09 
E-mail: info_be@festo.com

Brasil
Festo Automação Ltda.
Rua Guiseppe Crespi, 76
KM 12,5 - Via Anchieta
04183-080 São Paulo SP-Brazíl
Tel. ++55 (0)11/50 13 16 00, Fax 50 13 18 68 
E-mail: info_br@festo.com

Bulgaria
Festo EOOD
1592 Sofia
9, Christophor Kolumb Blvd.
Tel. ++359 (0)2/960 07 12, Fax 960 07 13 
E-mail: info_bg@festo.com

Canadá
Festo Inc.
5300 Explorer Drive
Mississauga, Ontario L4W 5G4
Tel. ++1 (0)905/624 90 00, Fax 624 90 01 
E-mail: info_ca@festo.com

Chile
Festo S.A.
Mapocho 1901
6500151 Santiago de Chile
Tel. ++56 (0)2/690 28 00, Fax 695 75 90 
E-mail: info.chile@cl.festo.com

China
Festo (China) Ltd.
1156 Yunqiao Road
Jinqiao Export Processing Zone, Pudong,
201206 Shanghai, PRC
Tel. ++86 (0)21/58 54 90 01, Fax 58 54 03 00 
E-mail: info_cn@festo.com

Colombia
Festo Ltda.
Avenida El Dorado No. 98-43
Bogotá
Tel. ++57 (0)1/404 80 88, Fax 404 81 01 
E-mail: festo@festo.com.co

Croacia
Festo d.o.o.
Nova Cesta 181
10000 Zagreb
Tel. ++385 (0)1/619 19 69, Fax 619 18 18 
E-mail: info_hr@festo.com

Dinamarca
Festo A/S
Islevdalvej 180
2610 Rødovre
Tel. ++45 70 21 10 90, Fax ++45 44 88 81 10 
E-mail: info_dk@festo.com

Eslovaquia
Festo spol. s r.o.
Gavlovicová ul. 1
83103 Bratislava 3
Tel. ++421 (0)2/49 10 49 10, Fax 49 10 49 11 
E-mail: info_sk@festo.com

Eslovenia
Festo d.o.o. Ljubljana
IC Trzin, Blatnica 8
1236 Trzin
Tel. ++386 (0)1/530 21 00, Fax 530 21 25 
E-mail: info_si@festo.com

España
Festo Pneumatic, S.A.
Tel. 901243660 Fax 902243660
Avenida Granvia, 159
Distrito económico Granvia L'H
ES-08908 Hospitalet de Llobregat, Barcelona
Tel. ++ 3493/261 64 00, Fax 261 64 20 
E-mail: info_es@festo.com

Estados Unidos
Festo Corporation (New York)
Call Toll-free 800/993 3786
Fax Toll-free 800/963 3786
395 Moreland Road, P.O.Box 18023
Hauppauge, N.Y. 11788
Tel. ++ 1(0)314/770 01 12, Fax 770 16 84 
E-mail: info_us@festo.com

Estonia
Festo OY AB Eesti Filiaal
Laki 11B
12915 Tallinn
Tel. ++372 666 15 60, Fax ++372 666 15 61 
E-mail: info_ee@festo.com

Filipinas
Festo Inc.
KM 18, West Service Road
South Superhighway
1700 Paranaque City, Metro Manila
Tel. ++63 (0)2/776 68 88, Fax 823 42 19 
E-mail: info_ph@festo.com

Finlandia
Festo OY
Mäkituvantie 9, P.O. Box 86
01511 Vantaa
Tel. ++358 (09)/87 06 51, Fax 87 06 52 00 
E-mail: info_fi@festo.com

Francia
Festo Eurl
Numéro Indigo Tel. 0820/204640, Fax 204641
ZA des Maisons Rouges
8 rue du Clos Sainte Catherine
94367 Bry-sur-Marne cedex
Tel. ++33 (0)1/48 82 64 00, Fax 48 82 64 01 
E-mail: info_fr@festo.com

Gran Bretaña
Festo Limited
Applied Automation Centre, Caswell Road
Brackmills Trading Estate
Northampton NN4 7PY
Tel. ++44 (0)1604/66 70 00, Fax 66 70 01 
E-mail: info_gb@festo.com

Grecia
Festo Ltd.
40 Hamosternas Ave.
11853 Athens
Tel. ++30 210/341 29 00, Fax 341 29 05 
E-mail: info_gr@festo.com

Holanda
Festo B.V.
Schieweg 62
2627 AN Delft
Tel. ++31 (0)15/251 88 99, Fax 261 10 20 
E-mail: info@festo.nl

Hong Kong
Festo Ltd.
Unit C&D, 7/F, Leroy Plaza
15 Cheung Shun Street
Cheung Sha Wan, Kowloon
Hong Kong
Tel. ++ 852/27 43 83 79, Fax 27 86 21 73 
E-mail: info_hk@festo.com

Hungría
Festo Kft.
Csillaghegyi út 32-34.
1037 Budapest
Tel. ++36 1/436 51 11, Fax 436 51 01
E-mail: info_hu@festo.com

India
Festo Controls Private Ltd.
237B, Bommasandra Industrial Area,
Bangalore Hosur Highway, Bangalore 560 099
Tel. ++91 (0)80/22 89 41 00, Fax 783 20 58 
E-mail: info_in@festo.com

Indonesia
PT. Festo
JL. Sultan Iskandar Muda No.68
Arteri Pondok Indah
Jakarta 12240
Tel. ++62 (0)21/27 50 79 00, Fax 27 50 79 98 
E-mail: info_id@festo.com

Irán
Festo Pneumatic S.K.
# 2, 6th street, 16th avenue,
Tehran 1581975411
Km 8, Special Karaj Road, P.O.Box 15815-1485
Tehran 1389793761
Tel. ++98 (0)21 44 52 24 09, 
Fax ++98 (0)21 44 52 24 08
E-mail: Mailroom@festo.ir

Irlanda
Festo Limited
Unit 5 Sandyford Park
Sandyford Industrial Estate
Dublin 18
Tel. ++ 353(0)1/295 49 55, Fax 295 56 80 
E-mail: info_ie@festo.com

Israel
Festo Pneumatic Israel Ltd.
P.O. Box 1076, Ha'atzma'ut Road 48
Yehud 56100
Tel. ++972 (0)3/632 22 66, Fax 632 22 77 
E-mail: info_il@festo.com

Italia
Festo S.p.A
Via Enrico Fermi 36/38
20090 Assago (MI)
Tel. ++39 02/45 78 81, Fax 488 06 20 
E-mail: info_it@festo.com

Japón
Festo K.K.
1-26-10 Hayabuchi, Tsuzuki-ku
Yokohama 224-0025
Tel. ++81 (0)45/593 56 10, Fax 593 56 78 
E-mail: info_jp@festo.com

Letonia
Festo SIA
Deglava 60
1035 Riga
Tel. ++371 67/57 78 64, Fax 57 79 46 
E-mail: info_lv@festo.com

Lituania
Festo UAB
Karaliaus Mindago pr. 22
3000 Kaunas
Tel. ++370 (8)7/32 13 14, Fax 32 13 15 
E-mail: info_lt@festo.com

Malasia
Festo Sdn.Berhad
10 Persiaran Industri
Bandar Sri Damansara, Wilayah Persekutuan
52200 Kuala Lumpur
Tel. ++60 (0)3/62 86 80 00, Fax 62 75 64 11 
E-mail: info_my@festo.com

México
Festo Pneumatic, S.A.
Av. Ceylán 3
Col. Tequesquinahuac
54020 Tlalnepantla, Edo. de México
Tel. ++52 (01)55/53 21 66 00, Fax 53 21 66 55 
E-mail: festo.mexico@mx.festo.com

Nigeria 
Festo Automation Ltd.
Motorways Centre, First Floor, Block C
Alausa, Ikeja,
Lagos, NIGERIA
Tel. ++234 (0)1/794 78 20, Fax 555 78 94 
E-mail: info@ng-festo.com

Noruega
Festo AS
Ole Deviks vei 2
0666 Oslo
Norway
Tel. ++47 22 72 89 50, Fax ++47 22 72 89 51 
E-mail: info_no@festo.com

Nueva Zelanda
Festo Limited
MT. Wellington
Auckland NZ
Tel. ++64 (0)9/574 10 94, Fax 574 10 99 
E-mail: info_nz@festo.com

Perú
Festo S.R.L.
Calle Amador Merino Reyna #480, San Isidro
Lima, Perú
Tel. ++51 (0)1/222 15 84, Fax 222 15 95

Polonia
Festo Sp. z o.o.
Janki k/Warszawy, ul. Mszczonowska 7
05090 Raszyn
Tel. ++48 (0)22/711 41 00, Fax 711 41 02 
E-mail: info_pl@festo.com

República Checa
Festo, s.r.o.
Modøanská 543/76
147 00 Praha 4
Tel. ++420 261 09 96 11, Fax 241 77 33 84 
E-mail: info_cz@festo.com

República de Corea
Festo Korea Co., Ltd.
470-1 Gasan-dong, Geumcheon-gu
Seoul #153-803
Tel. ++82 (0)2/850 71 14, Fax 864 70 40 
E-mail: info_kr@festo.com

República Sudafricana
Festo (Pty) Ltd.
22-26 Electron Avenue, P.O. Box 255
Isando 1600
Tel. ++27 (0)11/971 55 00, Fax 974 21 57 
E-mail: info_za@festo.com

Rumania
Festo S.R.L.
St. Constantin 17
010217 Bucuresti
Tel. ++40 (0)21/310 29 83, Fax 310 24 09 
E-mail: info_ro@festo.com

Rusia
Festo-RF OOO
Michurinskiy prosp., 49
119607 Moskow
Tel. ++7 495/737 34 00, Fax 737 34 01 
E-mail: info_ru@festo.com

Singapur
Festo Pte. Ltd.
6 Kian Teck Way
Singapore 628754
Tel. ++65/62 64 01 52, Fax 62 61 10 26 
E-mail: info_sg@festo.com

Suecia
Festo AB
Stillmansgatan 1, P.O. Box 21038
20021 Malmö
Tel. ++46 (0)40/38 38 40, Fax 38 38 10 
E-mail: info_se@festo.com

Suiza
Festo AG
Moosmattstrasse 24
8953 Dietikon ZH
Tel. ++41 (0)44/744 55 44, Fax 744 55 00 
E-mail: info_ch@festo.com

Tailandia
Festo Ltd.
67/1 Moo 6 Phaholyothin Road
Klong 1, Klong Luang,
Pathumthani 12120
Tel. ++66 29 01 88 00, Fax ++66 29 01 88 33 
E-mail: info_th@festo.com

Taiwán
Festo Co., Ltd.
Head Office
24450, No. 9, Kung 8th Road
Linkou 2nd Industrial Zone
Linkou Hsiang, Taipei Hsien
Taiwan, R.O.C.
Tel. ++886 (0)2 26 01 92 81, 
Fax ++886 (0)2 26 01 92 86-7 
E-mail: festotw@festo.com

Turquía
Festo San. ve Tic. A.S.
Tuzla Mermerciler Organize
Sanayi Bölgesi, 6/18 TR
34956 Tuzla - Istanbul/TR
Tel. ++90 (0)216/585 00 85, Fax 585 00 50 
E-mail: info_tr@festo.com

Ucrania
Festo Ukraina
Borisoglebskaja 11
Kiev 04070
Tel. ++380 (0)44/239 24 33, Fax 463 70 96 
E-mail: info_ua@festo.com

Venezuela
Festo C.A.
Av. 23, Esquina calle 71, No. 22-62
Maracaibo, Edo. Zulia
Tel. ++58 (0)261/759 09 44, Fax 759 04 55 
E-mail: festo@festo.com.ve

1M1

1A1

1V1 24

35
1

1V2 1V31 1

2 2

1M1

1

S1

13

14

+24 V

0 V

K1

2

A1

A2

K1

1412

11

12

22

32

42

.214

24

34

44

11

21

31

41



Utilización debida 

 

El sistema para la enseñanza de Festo Didactic ha sido concebido exclusivamente para la formación y el 

perfeccionamiento profesional en materia de sistemas y técnicas de automatización industrial. La empresa 

u organismo encargados de impartir las clases y/o los instructores deben velar por que los 

estudiantes/aprendices respeten las indicaciones de seguridad que se describen en el presente manual. 

Festo Didactic excluye cualquier responsabilidad por lesiones sufridas por el instructor, por la empresa u 

organismo que ofrece los cursos y/o por terceros, si la utilización del presente conjunto de aparatos se 

realiza con propósitos que no son de instrucción, a menos que Festo Didactic haya ocasionado dichos daños 

premeditadamente o de manera culposa. 
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Prólogo 

 

El sistema de enseñanza en materia de sistemas y técnica de automatización industrial de Festo se rige por 

diversos planes de estudios y exigencias que plantean las profesiones correspondientes. Los equipos 

didácticos están clasificados según los siguientes criterios: 

Los equipos didácticos básicos permiten adquirir conocimientos tecnológicos básicos generales 

Los equipos didácticos tecnológicos abordan temas de importancia sobre la técnica de control y regulación 

Los equipos didácticos de funciones explican funciones básicas de sistemas automatizados 

Los equipos didácticos de aplicaciones permiten estudiar en circunstancias que corresponden a la realidad 

práctica 

 

Los equipos didácticos abordan los siguientes temas técnicos: neumática, electroneumática, controles 

lógicos programables, automatización mediante ordenadores personales, hidráulica, electrohidráulica, 

hidráulica proporcional y sistemas de manipulación. 

 

 
 

 

Los equipos didácticos tienen una estructura modular, por lo que es posible dedicarse a aplicaciones que 

rebasan lo previsto por cada uno de los equipos didácticos individuales. Por ejemplo, es posible trabajar 

con controles lógicos programables para actuadores neumáticos, hidráulicos y eléctricos. 
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Todos los equipos didácticos tienen la misma estructura: 

• Hardware (equipos técnicos) 

• Teachware (material didáctico para la enseñanza) 

• Software 

• Seminarios 

 

El hardware incluye componentes y equipos industriales que han sido adaptados para fines didácticos. 

La concepción didáctica y metodológica del «teachware» considera el hardware didáctico ofrecido. El 

«teachware» incluye lo siguiente: 

• Manuales de estudio (con ejercicios y ejemplos) 

• Manuales de trabajo (con ejercicios prácticos, informaciones complementarias y soluciones) 

• Transparencias para proyección y vídeos (para crear un entorno de estudio activo) 

 

El material de trabajo del TP 201 consta de un manual de ejercicios y un manual de trabajo. El manual de 

ejercicios incluye hojas de trabajo para cada uno de los 19 ejercicios. El manual de trabajo incluye las 

soluciones correspondientes a cada una de las hojas de trabajo, las hojas de trabajo de la colección de 

ejercicios y un CD-ROM. El manual de ejercicios puede adquirirse por separado para el uso personal. De esta 

manera, cada estudiante puede disponer de su propio manual de ejercicios. 

El equipo didáctico se entrega con hojas de datos correspondientes a los componentes del hardware. 

Además, las hojas de datos también constan en el CD-ROM. 

 

Los medios de estudio y enseñanza se ofrecen en varios idiomas. Fueron concebidos para la utilización en 

clase, aunque también son apropiados para el estudio autodidacta. 

 

El software incluye software didáctico y software de programación para controles lógicos programables. 

 

Los contenidos que se abordan mediante los equipos didácticos tecnológicos se completan mediante una 

amplia oferta de seminarios para la formación y el perfeccionamiento profesional. 
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Introducción 

 

El presente manual de trabajo forma parte del sistema para la enseñanza en materia de sistemas y técnica 

de automatización industrial de Festo Didactic GmbH & Co. KG. El sistema constituye una sólida base para la 

formación y el perfeccionamiento profesional de carácter práctico. El TP200 incluye exclusivamente 

unidades de control electroneumáticas. 

 

El equipo didáctico básico TP201 es apropiado para adquirir conocimientos básicos en materia de técnicas 

de control de sistemas electroneumáticos. Se adquieren conocimientos físicos básicos de electroneumática 

y, además, sobre el funcionamiento y la utilización de equipos electroneumáticos. Con los componentes 

pueden configurarse sistemas de control electroneumático sencillos.  

 

El nivel avanzado TP 102 es apropiado para profundizar conocimientos en materia de técnicas de control de 

sistemas electroneumáticos. Con los componentes pueden configurarse sistemas combinados, con 

conexiones para compartir las señales de entrada y de salida. También es posible configurar programas de 

control.  

 

Para efectuar el montaje de los sistemas de control, debe disponerse de un puesto de trabajo fijo, equipado 

con un panel de prácticas perfilado de Festo Didactic. El panel perfilado tiene 14 ranuras en T paralelas a 

una distancia de 50 milímetros. La fuente de corriente continua es una unidad de alimentación eléctrica con 

anticortocircuitaje (entrada: 230 V, 50 Hz; salida: 24 V, máx. 5 A). La fuente de aire comprimido puede ser 

un compresor móvil con silenciador (230 V, máximo 800 kPa = 8 bar). 

 

La presión de funcionamiento deberá ser, como máximo, de p = 600 kPa = 6 bar. 

 

Para un funcionamiento óptimo, la presión de funcionamiento del sistema de control deberá ser de máximo 

p = 500 kPa = 5 bar con aire sin lubricar. 

 

Para solucionar las tareas de los 12 ejercicios se necesitan los componentes incluidos en el conjunto TP201. 

La teoría necesaria para entender los ejercicios consta en el manual titulado 

 

• Electroneumática 

 

Además, se ofrecen hojas de datos correspondientes a todos los componentes (cilindros, válvulas, aparatos 

de medición). 
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Indicaciones de seguridad y de trabajo 

 

 
 

Informaciones generales 

Los estudiantes únicamente podrán trabajar con los equipos en presencia de un instructor. 

Lea detenidamente las hojas de datos correspondientes a cada uno de los elementos y, especialmente, 

respete las respectivas indicaciones de seguridad. 

 

 

Parte mecánica 

• Monte todos los componentes fijamente sobre la placa perfilada. 

• Los detectores de posiciones finales no deberán accionarse frontalmente. 

• ¡Peligro de accidente durante la localización de fallos! 

• Para accionar los detectores de posiciones finales, utilice una herramienta (por ejemplo, un 

destornillador). 

• Manipule los componentes de la estación únicamente si está desconectada. 

 

 

Parte eléctrica 

• Las conexiones eléctricas únicamente deberán conectarse y desconectarse sin tensión. 

• Utilizar únicamente cables provistos de conectores de seguridad. 

• Únicamente deberá utilizarse baja tensión (de máximo 24 V DC). 

 

 

Neumática 

• No deberá superarse la presión máxima admisible de 600 kPa (6 bar). 

• Únicamente conectar el aire comprimido después de haber montado y fijado correctamente todos los 

tubos flexibles. 

• No desacoplar tubos flexibles mientras el sistema esté bajo presión. 

• ¡Peligro de accidente al conectar el aire comprimido! 

Los cilindros pueden avanzar o retroceder de modo incontrolado. 

• ¡Peligro de accidente por tubos sueltos bajo presión! 

Si es posible, utilice tubos cortos. 

Utilice gafas de protección. 

Si se suelta un tubo bajo presión, proceda de la siguiente manera: 

Desconecte de inmediato la alimentación de aire comprimido. 

• Montaje del sistema neumático: 

Establezca las conexiones utilizando tubos flexibles de 4 ó 5 milímetros de diámetro exterior. 

Introduzca los tubos flexibles hasta el tope de las conexiones enchufables. 

Antes de desmontar los tubos flexibles, deberá desconectarse la alimentación de aire comprimido. 

• Desmontaje del sistema neumático: 

Presione el anillo de desbloqueo de color azul y retire el tubo flexible. 
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Las placas de montaje de los equipos están dotadas con las variantes de fijación A hasta D: 

 

Variante A, sistema de retención por encastre 

Para componentes ligeros, no sometidos a cargas (por ejemplo, válvulas de vías). Los componentes se 

montan grapándolos simplemente en las ranuras de panel perfilado. Para desmontar los componentes debe 

accionarse la leva azul. 

 

Variante B, sistema giratorio 

Componentes medianamente pesados sometidos a cargas bajas (por ejemplo, actuadores). Estos 

componentes se sujetan al panel perfilado mediante tornillos con cabeza de martillo. Para sujetar o soltar 

los componentes se utilizan las tuercas moleteadas de color azul. 

 

Variante C, sistema atornillado 

Para componentes que soportan cargas altas o componentes que no se retiran con frecuencia del panel 

perfilado (por ejemplo, válvula de cierre con unidad de filtro y regulador). Estos componentes se fijan 

mediante tornillos de cabeza cilíndrica y tuercas en T. 

 

Variante D, sistema enchufable 

Para componentes ligeros provistos de pernos enchufables, no sometidos a cargas (por ejemplo, unidades 

de alarma). Estos componentes se montan mediante adaptadores enchufables. 

 

Deberán tenerse en cuenta las indicaciones incluidas sobre cada componente en las hojas de datos. 
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Equipo didáctico tecnológico para electroneumática (TP200) 

 

El equipo didáctico tecnológico TP200 incluye una gran cantidad de material didáctico y, también, 

seminarios. El presente equipo didáctico incluye exclusivamente unidades de control electroneumáticas. 

Los componentes individuales del equipo didáctico TP200 también pueden formar parte del contenido de 

otros equipos didácticos.  

 

Componentes esenciales del TP200 

• Mesa de trabajo fija con panel perfilado de Festo Didactic 

• Compresor (230 V, 0,55 kW, máximo 800 kPa = 8 bar) 

• Conjuntos de componentes o componentes individuales 

• Medios didácticos opcionales 

• Modelos prácticos 

• Instalaciones de laboratorio completas 

 

Material didáctico 

Manuales de estudio Nivel básico TP201 

Fundamentos de la técnica de control neumático  

Mantenimiento de máquinas y equipos neumáticos 

Manuales de trabajo Nivel básico TP201 

Nivel avanzado TP202 

«Teachware» opcional Conjuntos de transparencias y retroproyector diurno 

Símbolos magnéticos, patrón de símbolos 

WBT electroneumática, WBT neumática, WBT electricidad 1+2, WBT electrónica 1+2 

Juego de modelos seccionados con maletín 

Software de simulación FluidSIM® Neumática  

 

Seminarios 

P100 Fundamentos de la neumática, para operarios de máquinas 

P111 Fundamentos de la neumática y de la electroneumática 

P121 Reparación de equipos neumáticos y electroneumáticos; localización de fallos 

P-OP Reducción de costos: uso económico de la neumática  

P-NEU Neumática: reactivación y actualización de conocimientos 

IW-PEP Reparación y mantenimiento en la técnica de control: sistemas de control neumáticos y 

electroneumáticos 

P-AL Neumática para la formación profesional 

P-AZUBI Neumática y electroneumática para aprendices 

 

Las fechas y lugares de los seminarios, así como los precios de los cursos constan en el folleto actualizado 

del plan de seminarios. 

 

Los materiales didácticos disponibles constan en los catálogos y en Internet. Los equipos didácticos de la 

tecnología de la automatización industrial se actualizan y amplían constantemente. Los juegos de 

transparencias, las películas, los CD-ROM y DVD y los manuales se ofrecen en diversos idiomas. 
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Objetivos didácticos del nivel básico (TP201) 

 

• Construcción y funcionamiento de un cilindro de simple efecto. 

• Construcción y funcionamiento de un cilindro de doble efecto. 

• Cálculo de las fuerzas de un émbolo según valores previamente definidos. 

• Construcción y funcionamiento de una electroválvula de 3/2 vías. 

• Construcción y funcionamiento de una electroválvula biestable. 

• Selección de electroválvulas en función de las exigencias de la aplicación. 

• Tipos de accionamiento de válvulas de vías. Confección de esquemas de funcionamiento. 

• Reequipamiento de electroválvulas. 

• Explicación y configuración de sistemas de accionamiento directo. 

• Explicación y configuración de sistemas de accionamiento indirecto. 

• Funcionamiento de funciones lógicas. Montaje de sistemas de funciones lógicas. 

• Diversos tipos de control de posiciones finales. Selección de soluciones apropiadas. 

• Cálculo de valores característicos eléctricos. 

• Circuitos de autorretención de diverso comportamiento. 

• Explicación y configuración de circuitos eléctricos de autorretención, con señal prioritaria de 

desconexión. 

• Configuración de sistemas de control de funcionamiento en función de la presión. 

• Construcción y funcionamiento de detectores de posición magnéticos. 

• Explicación de diagramas de fases y pasos. Configuración para aplicaciones específicas. 

• Configuración de un control secuencial con dos cilindros. 

• Detección y eliminación de fallos en sistemas de control electroneumáticos sencillos. 
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Atribución de ejercicios en función de objetivos didácticos 

 

Ejercicio 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

Objetivos didácticos             

Construcción y funcionamiento de un cilindro de simple 

efecto. 
•            

Construcción y funcionamiento de un cilindro de doble 

efecto. 
 • •  •        

Cálculo de las fuerzas de un émbolo según valores 

previamente definidos. 
      •      

Construcción y funcionamiento de una electroválvula de 

3/2 vías. 
•            

Construcción y funcionamiento de una electroválvula 

biestable. 
    • •       

Selección de electroválvulas en función de las exigencias 

de la aplicación. 
   •         

Tipos de accionamiento de válvulas de vías. Confección de 

esquemas de funcionamiento. 
•            

Reequipamiento de electroválvulas. •    

Explicación y configuración de sistemas de accionamiento 

directo. 
• •           

Explicación y configuración de sistemas de accionamiento 

indirecto. 
  • •   •      

Diversos tipos de control de posiciones finales. Selección 

de soluciones apropiadas. 
     •   •    

Funcionamiento de funciones lógicas. Montaje de sistemas 

de funciones lógicas. 
   •   •      

Cálculo de valores característicos eléctricos. •   

Circuitos de autorretención de diverso comportamiento.  • • 

Explicación y configuración de circuitos eléctricos de 

autorretención, con señal prioritaria de desconexión. 
       •     

Configuración de sistemas de control de funcionamiento en 

función de la presión. 
         •   

Construcción y funcionamiento de detectores de posición 

magnéticos. 
         •   

Explicación de diagramas de fases y pasos. Configuración 

para aplicaciones específicas. 
          •  

Configuración de un control secuencial con dos cilindros.    • 

Detección y eliminación de fallos en sistemas de control 

electroneumáticos sencillos. 
           • 
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Componentes del nivel básico (TP201) 

 

Los componentes incluidos en este equipo didáctico fueron concebidos para la adquisición de 

conocimientos básicos en materia de técnica de control electroneumático. Contiene todos los componentes 

necesarios para alcanzar los objetivos didácticos definidos, y puede ampliarse indistintamente mediante 

componentes de otros equipos didácticos. Para que los sistemas de control funcionen, se necesita 

adicionalmente el panel perfilado, una unidad de alimentación eléctrica y una fuente de aire comprimido. 

 

 Componentes del nivel básico (TP201) 

 

Denominación N° de referencia Cantidad

2 electroválvulas de 3/2 vías, normalmente cerradas 539776 1 

Electroválvula de impulsos de 5/2 vías 539778 2 

Electroválvula de 5/2 vías 539777 1 

Tapón ciego 153267 10 

Cilindro de doble efecto 152888 2 

Válvula de estrangulación y antirretorno 193967 4 

Sensor de presión 539757 1 

Cilindro de simple efecto 152887 1 

Válvula de cierre con unidad de filtro y regulador 540691 1 

Detector eléctrico de final de carrera, accionamiento desde la izquierda 183322 1 

Detector eléctrico de final de carrera, accionamiento desde la derecha 183322 1 

Tubo flexible 4 x 0,75 de 10 m 151496 2 

Detector de proximidad electrónico 540695 2 

Detector óptico 178577 1 

Relé triple 162241 2 

Unidad de entrada de señales eléctricas 162242 1 

Casquillo enchufable 153251 10 

Conector enchufable en T 153128 20 

Bloque distribuidor 152896 1 
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 Símbolos  

 

Denominación Símbolo 

Relé triple  

1412 2422 3432

32

4442

11 21 31 41

A1

A2

1412 2422 34 4442

11 21 41

A1

A2
31

1412 2422 3432 4442

11 21 31 41

A1

A2

 
 

Unidad de entrada de 

señales eléctricas 

 
13 21

14 22

13 21

14 22

13 21

14 22

13 21

14 22  
 

Electroválvula de 3/2 vías, 

normalmente cerrada 

 
2

1M1

31

1M1

12
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Denominación Símbolo 

Electroválvula de 5/2 vías  

 
 

Electroválvula de impulsos 

de 5/2 vías 

 

 
 

Detector de proximidad 

electrónico 

 

 
 

Sensor de presión  

p

 
 

Detector óptico  

 
 

Detector eléctrico de finales 

de carrera 

 
42

1 
 

Válvula de estrangulación y 

antirretorno 

 
21
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Denominación Símbolo 

Cilindro de simple efecto  

 
 

Cilindro de doble efecto  

 
 

Válvula de cierre con 

unidad de filtro y regulador 

 

2

3
1

 
 

Bloque distribuidor  

 
 

Elementos de conexión  
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Atribución de componentes en función de los ejercicios 

 

Ejercicio  1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

Componentes             

Cilindro de simple efecto 1   1       1 1 

Cilindro de doble efecto  1 1  1 1 1 1 1 1 1 1 

Válvula de estrangulación y antirretorno 1 2 2 1 2 2 2 2 2 2 3 3 

Electroválvula de 3/2 vías, normalmente 

cerrada 
1   (1)       1 1 

Electroválvula de 5/2 vías  1 1 1    1     

Electroválvula de impulsos de 5/2 vías     1 1 1  1 1 1 1 

Sensor de presión          1   

Detector eléctrico de finales de carrera      1 2      

Detector de posición, contacto 

normalmente abierto 
        2 2 1 2 

Detector óptico           1 1 

Pulsador eléctrico, contacto normalmente 

abierto 
1 1 1 2 2 1 1 1 1 1 1 1 

Pulsador eléctrico, contacto normalmente 

cerrado 
       1 1    

Relé   1 1 2 2 3 1 3 3 3 3 

Bloque distribuidor 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Válvula de cierre con unidad de filtro y 

regulador 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Unidad de alimentación de corriente 

eléctrica, 24 V DC 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

Electroválvula de 5/2 vías  1 1 1    1     
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Informaciones didácticas para el instructor 

 

Objetivos didácticos 

El objetivo didáctico general del manual de ejercicios es el de enseñar la configuración sistemática de 

esquemas de distribución y el montaje del sistema de control en el panel perfilado. La interacción directa 

entre la teoría y la práctica asegura un rápido progreso de los estudios. Los objetivos didácticos concretos e 

individuales están relacionados con cada ejercicio específico. Las metas didácticas más importantes se 

indican entre paréntesis.  

 

Duración aproximada 

El tiempo necesario para desarrollar los ejercicios depende de los conocimientos previos de los alumnos. 

Con una formación previa como mecánico o electricista, la duración es de aproximadamente dos semanas. 

Con una formación previa como técnico o ingeniero, debe preverse más o menos una semana. 

 

Componentes necesarios 

Las tareas y los componentes se corresponden. Para resolver todos los ejercicios, únicamente se necesitan 

los componentes del nivel básico TP201. Todas las tareas de los ejercicios del nivel básico pueden 

resolverse efectuando el montaje necesario en un panel de prácticas perfilado. 

 

 

 

Estructura metódica de los ejercicios 

 

En la parte A, la estructura metódica es la misma en todos los 12 ejercicios. 

Los ejercicios están estructurados de la siguiente manera:  

Título 

Objetivos didácticos 

Descripción del problema 

Esquema de situación 

Condiciones generales 

Finalidad del proyecto 

Hojas de ejercicios 

 

El manual del instructor contiene las soluciones de las 12 tareas incluidas en el manual de ejercicios. 
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Denominación de los componentes 

 

Los componentes incluidos en los esquemas de distribución están denominados de acuerdo con la norma 

DIN-ISO 1219-2. Todos los componentes incluidos en un circuito llevan el mismo número principal de 

identificación. Dependiendo del componente específico, se agregan letras de identificación. Si un circuito 

incluye varios componentes iguales, éstos están numerados correlativamente. Los ramales sometidos a 

presión están identificados con la letra P y se numeran por separado. 

 

Actuadores:  1A1, 2A1, 2A2, ... 

Válvulas:  1V1, 1V2, 1V3, 2V1, 2V2, 3V1, ... 

Sensores:  1B1, 1B2, ... 

Señales de entrada: 1S1, 1S2, ... 

Accesorios:  0Z1, 0Z2, 1Z1, ... 

Ramales de presión: P1, P2, ... 

 

 

 

Contenido del CD-ROM 

 

El CD-ROM del presente equipo didáctico incluye material didáctico complementario. Los contenidos de las 

partes A (ejercicios) y C (soluciones) constan en archivos de formato PDF. 

 

• Estructura del contenido del CD-ROM: 

• Instrucciones de utilización 

• Hojas de datos 

• Demostraciones 

• Catálogo de Festo 

• Esquemas de distribución FluidSIM® 

• Ejemplos de aplicaciones industriales 

• Presentaciones 

• Información sobre productos 

• Vídeos 

 

Instrucciones de utilización 

Instrucciones para la utilización apropiada de los diversos componentes incluidos en el equipo didáctico. 

Estas instrucciones son útiles al efectuar el montaje y poner en funcionamiento los componentes 

respectivos. 

 

Hojas de datos 

Las hojas de datos de los componentes constan en archivos de formato PDF. 

 

Demostraciones 

En el CD-ROM se incluye una versión de demostración del software FluidSIM® para neumática. Esta versión 

es suficiente para comprobar el funcionamiento de los sistemas de control configurados por el estudiante. 
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Catálogo de Festo 

Los diversos componentes se explican mediante páginas que están incluidas en el catálogo de Festo AG & 

Co. KG. Esta forma de explicar estos componentes tiene la finalidad de demostrar cómo se presentan los 

componentes en un catálogo industrial. Además, estas páginas incluyen informaciones complementarias 

sobre los componentes. 

 

Esquemas de distribución FluidSIM® 

En esta carpeta se incluyen los esquemas de distribución FluidSIM® correspondientes a los 12 ejercicios. 

 

Ejemplos de aplicaciones industriales 

Mediante fotografías y representaciones gráficas se muestran aplicaciones industriales reales. Estas 

imágenes pueden aprovecharse para entender mejor la tarea a resolver en cada ejercicio. Además, pueden 

utilizarse para ampliar y completar la presentación de proyectos. 

 

Presentaciones 

En esta carpeta se incluyen presentaciones resumidas de los componentes incluidos en el equipo didáctico. 

Pueden utilizarse, por ejemplo, para incluirlas en las presentaciones sobre proyectos. 

 

Información sobre productos 

En esta carpeta se incluyen informaciones sobre productos y hojas de datos de Festo AG & Co. KG, incluidos 

en el equipo didáctico. De esta manera se entiende, qué informaciones y datos deben ofrecerse sobre un 

componente de uso industrial. 

 

Vídeos 

El material didáctico del equipo didáctico tecnológico se completa con vídeos de aplicaciones industriales. 

Las breves secuencias muestran la utilización de los componentes en aplicaciones industriales reales. 
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Componentes del nivel avanzado (TP202) 

 

Los componentes incluidos en este equipo didáctico de nivel avanzado fueron concebidos para la 

adquisición de conocimientos básicos en materia de técnica de control electroneumático. Los dos equipos 

didácticos (TP201 y TP202) contienen todos los componentes necesarios para alcanzar los objetivos 

didácticos definidos, y puede ampliarse indistintamente mediante componentes de otros equipos 

didácticos del sistema para enseñanza de técnicas de automatización. 

 

Componentes del nivel avanzado (TP202, referencia: 540713) 

 

Cantidad Denominación N° de referencia 

2 Relé triple 162241 

1 Unidad de entrada de señales eléctricas 162242 

1 Relé temporizador, doble 162243 

1 Contador eléctrico con preselector 162355 

1 Detector de proximidad inductivo 178574 

1 Detector de posición capacitivo 178575 

1 Pulsador de PARADA DE EMERGENCIA 183347 

1 Terminal de válvulas con 4 módulos de válvulas 540696 

2 Válvula reguladora, desbloqueable 540715 
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Objetivos didácticos del nivel avanzado (TP202) 

 

• Descripción de la configuración y utilización de terminales de válvulas 

• Configuración de controles secuenciales con superposición de señales. Solución según el método de 

grupos. 

• Configuración de controles secuenciales con superposición de señales. Solución con cadena de pasos, 

con válvulas de reposición por muelle. 

• Configuración de controles secuenciales con superposición de señales. Solución con válvulas biestables 

(con paso de control). 

• Descripción y configuración de diversas modalidades de funcionamiento (ciclo único, ciclo continuo, …). 

• Descripción y utilización de un contador con preselector. 

• Explicación y configuración de función de PARADA DE EMERGENCIA, con válvulas de reposición por 

muelle. 

• Realización de condiciones específicas de PARADA DE EMERGENCIA: Detención de los actuadores en 

caso de PARADA DE EMERGENCIA. 

• Explicación del funcionamiento y la utilización de una electroválvula de 5/3 vías. 

• Descripción y configuración de la modalidad de funcionamiento de reposición. 

• Localización de fallos en circuitos electroneumáticos complejos. 
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Ejercicio 1: Control de cajas de bebidas 

 

 Objetivos didácticos 

Una vez realizado este ejercicio, usted habrá adquirido los conocimientos que se indican a continuación y, 

por lo tanto, habrá alcanzado las metas didácticas correspondientes: 

• Construcción y funcionamiento de un cilindro de simple efecto. 

• Construcción y funcionamiento de una electroválvula de 3/2 vías. 

• Tipos de accionamiento de válvulas de vías. Confección de esquemas de funcionamiento. 

• Explicación y configuración de sistemas de accionamiento directo. 

 

 

 Descripción del problema 

Un equipo de control controla si las cajas están llenas de botellas. Las que no lo están se desvían pulsando 

una tecla.. Configure un sistema de control para ejecutar esta tarea. 

 

 

 Esquema de situación 

 

 

Equipo de control de cajas de bebidas 
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 Condiciones generales 

• Se utilizará un cilindro de simple efecto. 

• El cilindro se controla mediante un pulsador. 

• En caso de un corte de la alimentación de energía, el vástago del cilindro deberá retroceder hasta la 

posición final posterior. 

 

 

 Secuencia del mando  

1. Al activar el pulsador, el vástago de un cilindro de simple efecto empuja la caja de bebidas para 

desviarlas de la cinta de transporte. 

2. Al soltar el pulsador, el vástago del cilindro retrocede hacia su posición final posterior. 

 

 

 Finalidad del proyecto 

1. Responda las preguntas y solucione los ejercicios, con el fin de alcanzar los correspondientes objetivos 

didácticos. 

2. Confeccione el esquema de distribución neumático y el esquema de distribución eléctrico. 

3. Confeccione una lista de componentes. 

4. Efectúe el montaje según el esquema de distribución neumático y el esquema de distribución eléctrico. 

5. Compruebe la configuración del sistema. 
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 Funcionamiento de los componentes neumáticos 

Los actuadores neumáticos pueden clasificarse en dos grupos: 

• Actuadores que ejecutan movimientos rectos 

• Actuadores que ejecutan movimientos giratorios 

 

– Describa los actuadores representados por los símbolos, y explique su funcionamiento. 

 

Símbolo Funcionamiento 

 

Cilindro de simple efecto, muelle de reposición en la cámara del lado del émbolo, retroceso por aire 

comprimido, avance mediante muelle de reposición. 

Funcionamiento 

El vástago de este cilindro de simple efecto retrocede hasta la posición final posterior cuando se 

aplica aire comprimido. Al desconectar el aire comprimido, el émbolo retorna a su posición final 

delantera por acción de un muelle de reposición (2 posiciones de trabajo). 

 

Cilindro de simple efecto, muelle de reposición en la cámara del émbolo, avance mediante aire 

comprimido, retroceso por acción del muelle de reposición. 

Funcionamiento 

El vástago del cilindro de simple efecto avanza hasta la posición final delantera al aplicar aire 

comprimido. Al desconectar el aire comprimido, el émbolo retorna a su posición final posterior por 

acción de un muelle de reposición (2 posiciones de trabajo). 

 

Actuador neumático basculante (actuador giratorio), con ángulo de giro limitado. 

Funcionamiento 

Este cilindro giratorio es de doble efecto. El sentido del movimiento de giro cambia cuando se 

aplica alternamente aire comprimido (2 posiciones de trabajo). 
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 Completar los símbolos de electroválvulas 

 

– Complete los símbolos. Para ello, recurra a las explicaciones que se ofrecen sobre los componentes 

correspondientes. 

 

Descripción Símbolo 

Electroválvula de 3/2 vías de accionamiento directo, 

normalmente abierta, con accionamiento manual auxiliar, 

con reposición por muelle 

2

1M1

31

10

 

Electroválvula servopilotada de 3/2 vías, normalmente 

cerrada, con accionamiento manual auxiliar, con reposición 

por muelle 

2

1M1

31

12
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 Posiciones normales de las válvulas de vías 

Una electroválvula de 3/2 vías tiene dos posiciones. Puede estar cerrada o abierta en posición normal (sin 

accionar). Ello significa que puede estar normalmente cerrada o normalmente abierta. 

El cilindro de simple efecto que se muestra a continuación, se controla mediante una electroválvula de 3/2 

vías. 

 

– Describa los movimientos que ejecuta el cilindro en función de las diversas posiciones normales que 

puede tener una electroválvula de 3/2 vías. 

 

 
 

Electroválvula de 3/2 vías, normalmente cerrada Electroválvula de 3/2 vías, normalmente abierta 

Aplicando tensión en la bobina, la electroválvula cambia de 

posición. Se abre el paso de la conexión de aire comprimido 1 

hacia la conexión de trabajo 2. Al retirar la señal, la válvula vuelve 

a su posición normal por acción de un muelle de reposición. 

Bloqueándose la conexión de aire comprimido, se bloquea el 

caudal. Si no se aplica corriente en la bobina de la válvula de vías, 

se descarga el aire comprimido a través de la conexión de escape 

de la válvula de vías. El vástago retrocede. Si fluye corriente a 

través de la bobina, la válvula de vías conmuta y se aplica presión 

en la cámara del cilindro. El vástago avanza. Si no se aplica 

corriente en la bobina, la válvula vuelve a conmutar. Se descarga 

el aire de la cámara del cilindro y el vástago retrocede. 

Por lo tanto, la secuencia de movimientos es la siguiente: 1A1+ 

1A1- 

Aplicando tensión en la bobina, la electroválvula cambia de 

posición. Se cierra el paso de la conexión de aire comprimido 1, y 

por lo tanto, se bloquea el caudal. Al retirar la señal, la válvula 

vuelve a su posición normal por acción de un muelle de 

reposición. Se abre el paso de la desde la conexión de aire 

comprimido 1 hacia la conexión de trabajo 2. Si no se aplica 

corriente en la bobina de la válvula de vías, se alimenta aire 

comprimido a través de la válvula. El vástago avanza. Si fluye 

corriente a través de la bobina, la válvula de vías conmuta y se 

descarga el aire contenido en la cámara del cilindro a través de la 

conexión 3 de la válvula de vías. El vástago retrocede. Si no se 

aplica corriente en la bobina, la válvula vuelve a conmutar. Se 

aplica aire de la cámara del cilindro y el vástago avanza. 

Por lo tanto, la secuencia de movimientos es la siguiente: 1A1- 

1A1+ 
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 Accionamiento directo e indirecto 

Una electroválvula puede tener accionamiento directo o indirecto. 

 

– Describa la diferencia. Para ello, recurra a la siguiente aplicación: Accionamiento eléctrico de una 

electroválvula de 3/2 vías de reposición por muelle, mediante un pulsador. 

 

Accionamiento directo Accionamiento indirecto 

Presionando el pulsador fluye corriente a través de la bobina de 

la válvula. El electroimán hace conmutar la válvula. 

Soltando el pulsador se interrumpe el circuito de corriente. El 

electroimán se desconecta y la válvula de vías conmuta a 

posición normal. 

Presionando el pulsador, fluye corriente a través de la bobina del 

relé. Se cierra el contacto del relé y la válvula de vías conmuta. La 

posición se mantiene mientras fluye corriente a través de la 

bobina. Con función de autorretención, se mantiene la posición 

aunque se suelte el pulsador. Si se interrumpe el flujo de 

corriente a través de la bobina del relé, el relé se desconecta y la 

válvula vuelve a su posición normal. 

El accionamiento indirecto, más sofisticado, se utiliza si el 

circuito de control y el circuito principal tienen tensiones 

diferentes, si la corriente que fluye a través de la bobina de la 

válvula de vías supera la corriente máxima admisible enel 

pulsador, si con el pulsador se activan varias válvulas o, también, 

si son necesarios numerosos enlaces entre las señales de varios 

pulsadores.  
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 Construcción y funciones de interruptores 

En principio, los interruptores pueden ser tipo pulsador o tipo selector, lo que significa que pueden 

funcionar como interruptores normalmente cerrados o abiertos, o como conmutadores. 

 

– Describa la construcción y el funcionamiento de los interruptores que se muestran en los símbolos. 

 

Símbolo Construcción / Funcionamiento 

3

4 

Construcción:  

Pulsador normalmente abierto 

 

Funcionamiento:  

Los pulsadores mantienen la posición de conmutación únicamente mientras se mantienen pulsados. El pulsador 

que se muestra en el símbolo, tiene el contacto normalmente abierto. En el caso de un contacto normalmente 

abierto, el circuito de corriente está interrumpido mientras el interruptor se encuentra en su posición normal (es 

decir, mientras no se activa). Presionando el pulsador, se cierra el circuito de corriente, con lo que la corriente 

fluye hacia la unidad consumidora. Soltándolo, el interruptor tipo pulsador recupera su posición normal por 

acción de un muelle, por lo que se interrumpe nuevamente el circuito eléctrico. 

 

Construcción:  

Interruptor con enclavado, normalmente cerrado  

 

Funcionamiento:  

Los interruptores con enclavado, por lo contrario, mantienen su posición de conmutación. Estos interruptores 

mantienen su posición hasta que son accionados nuevamente. El interruptor que se muestra en el símbolo, 

tiene el contacto normalmente cerrado. En el caso de un contacto normalmente cerrado, el circuito de corriente 

está cerrado por efecto de la fuerza del muelle mientras el interruptor se encuentra en su posición normal. Al 

accionar el interruptor, se interrumpe el circuito de corriente. Accionándolo nuevamente, se vuelve a cerrar el 

circuito. 

42

1  

Construcción:  

Pulsador con función de conmutador 

 

Funcionamiento: 

Los pulsadores mantienen la posición de conmutación únicamente mientras se mantienen pulsados. El pulsador 

que se muestra en el símbolo, funciona como conmutador. Un conmutador combina en una sola unidad las 

funciones de un contacto normalmente cerrado y de un contacto normalmente abierto. Al conmutar, se cierra un 

circuito de corriente y se abre otro. Durante la operación de conmutación, los dos circuitos están interrumpidos 

durante unos breves instantes. 

 

 



Ejercicio 1: Control de cajas de bebidas 

8  © Festo Didactic GmbH & Co. KG 542505 

 Funcionamiento de diversos tipos de válvulas 

Las válvulas accionadas eléctricamente, cambian de posición por efecto de campos magnéticos. En 

principio, las electroválvulas pueden clasificarse en dos grupos: 

• Electroválvulas con reposición por muelle 

• Electroválvulas biestables 

 

– Describa cómo se diferencia el funcionamiento de estos dos tipos de válvulas y, además, indique cuál 

es su comportamiento en caso de un corte de la alimentación de energía eléctrica. 

 

tipo de válvula  Funcionamiento 

Electroválvula con 

reposición por muelle 

La posición activa se mantiene únicamente mientras fluye corriente eléctrica a través de la bobina. La 

posición normal está definida por el funcionamiento del muelle de recuperación. En caso de producirse 

un corte de la alimentación de energía eléctrica, la válvula vuelve a su posición normal por acción del 

muelle de recuperación. En estas condiciones, la máquina puede ejecutar peligrosos movimientos 

imprevistos. 

Por ejemplo, es posible que el vástago de un cilindro neumático vuelva a su posición normal, soltando 

la pieza que estaba sujetando. 

Electroválvula biestable Para que conmute la válvula, es suficiente que reciba una breve señal. Gracias a la fricción estática, la 

válvula mantiene su última posición, aunque se produzca un corte de la alimentación eléctrica. En 

estado normal, ambas bobinas se hallan sin corriente eléctrica. En estas válvulas, la posición normal no 

está claramente definida. En caso de producirse un corte de la alimentación de energía eléctrica, la 

válvula mantiene su última posición. De esta manera, la máquina no puede ejecutar peligrosos 

movimientos imprevistos. 

Por ejemplo, el vástago de un cilindro neumático mantiene su posición, lo que significa que sigue 

sujetando la pieza. 
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 Denominación de las conexiones de las válvulas 

Con el fin de evitar una conexión equivocada de los tubos flexibles, las conexiones de las válvulas 

(conexiones de utilización y conexiones de control) están debidamente identificadas según la norma ISO 

5599-3, tanto en la válvula misma, como también en el esquema de distribución. 

 

– Describa el significado y la función de las denominaciones de conexiones que se indican a continuación. 

 

Denominación de las 

conexiones  

Significado / Funcionamiento 

3 Conexión de escape de aire 

12 

Conexión de control. En caso de válvulas servopilotadas o de accionamiento por aire comprimido, el 

funcionamiento que se obtiene al activar estas válvulas, es el siguiente: Paso abierto desde la conexión 

de aire comprimido 1 hacia la conexión de utilización 2 

10 

Conexión de control. En caso de válvulas servopilotadas o de accionamiento por aire comprimido, el 

funcionamiento que se obtiene al activar estas válvulas, es el siguiente: Bloqueo de la conexión de aire 

comprimido 1  
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 Completar el esquema neumático y el esquema eléctrico 

 

– Complete el esquema de distribución neumático y eléctrico correspondiente al sistema de cierre con la 

válvula de corredera. 

 

1V2

2

2

1

1M1

31

1A1

1V1

 

1M1

1

S1

13

14

+24 V

0 V  

Esquema de distribución neumático  Esquema de distribución eléctrico 
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 Confección de una lista de componentes 

La documentación completa de un proyecto debe incluir el esquema de distribución y, además, la lista de 

componentes. 

 

– Confeccione la lista de componentes. Incluya los componentes necesarios en la tabla siguiente. 

 

Cantidad Denominación 

1 Cilindro de simple efecto 

1 Válvula de estrangulación y antirretorno 

1 Electroválvula de 3/2 vías, normalmente cerrada 

1 Pulsador (contacto normalmente abierto) 

1 Bloque distribuidor 

1 Válvula de cierre con unidad de filtro y regulador 

1 Fuente de aire comprimido 

1 Unidad de alimentación de corriente eléctrica, 24 V DC 

Lista de componentes 
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